
H/LD/WG/12/8 
�ة الأصل:  ن  بالإنكل�ي

 2023 أ�ت��ر  13 التار�ــــخ: 

ي لنظام لاهاي �شأن التسج�ل الدو�ي  الف��ق العامل 
ي بالتط��ر القانوين

المعين
 للتصام�م الصناع�ة 

 ة �ة ع�ش ثانالالدورة 
 2023د�سم�ب   6إ�   4من جن�ف، 

ي أج��ت �شأن  ي نظام لاهاي تق��ر عن المشاورات اليت
 إمكان�ة إدخال لغات جد�دة �ف

 المكتب الدو�ي  من إعداد وث�قة 

 معلومات أساس�ة

ي لنظام لاهاي �شأن التسج�ل الدو�ي للتصام�م الصناع�ة (المشار إل�ه ف�ما ��ي   العاملتناقش الف��ق  .1
ي بالتط��ر القانويف المعيف

ي جن�ف من  
ي عقدت �ف ة اليت ، حول الوث�قة  2022د�سم�ب  14إ�  12باسم "الف��ق العامل")، خلال دورته الحاد�ة ع�ش

H/LD/WG/11/4 ج وطلب الف��ق العامل أن يتشاور المكتب   مة و�مكان�ة استخدامها". المعنونة "دراسة حول توافر تكنولوج�ات ال�ت
ف ومن ثم �قدم تق��را عن   ي ال��بو، ومنظمات المستخدمني

ي اتفاق لاهاي المهتمة، ودول أخرى أعضاء �ف
الدو�ي مع الأطراف المتعاقدة �ف

ي دورته المقبلة 
 .1نتائج تلك المشاورات إ� الف��ق العامل �ف

ي أجراها المكتب الدو�ي وفقا للطلب المذكور أعلاە. وتضم هذە الوث�قة ت .2 وهو يتضمن موجزا للمسائل   ق��را عن المشاورات اليت
احات  ي ذلك الاق�ت

ي نوقشت، بما �ف ي اليت  طرحت أثناء المشاورات.  اليت

 . 16"ملخص الرئ�س"، الفقرة  H/LD/WG/11/5انظر الوث�قة  1
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ي اضطلع بها المكتب الدو�ي 
   المشاورات اليت

اير  .3 ي ف�ب
ي  2023 عقد المكتب الدو�ي �ف

المجموعات الإقل�م�ة نوقش خلاله �سق المشاورات التقن�ة  اجتماعا مع منس�ت
:  المطل��ة.   واتفق ع� أن يتو� المكتب الدو�ي ما ��ي

ي المجموعات الإقل�م�ة، عن اهتمام خاص ب�جراء مشاورات تقن�ة   "1"
دعوة الدول الأعضاء إ� الإعراب، من خلال منس�ت

؛   ثنائ�ة مع المكتب الدو�ي

ي إجراء المشاورات  والاتصال بالدول الأعضاء ا  "2"
ي ترغب �ف ي أع��ت عن الاهتمام الخاص المذكور لتحد�د الط��قة اليت ليت

نت أو م��ــــج بينهما)، والموضوعات ذات الاهتمام الخاص، و�ذا   كانت هذە المشاورات  ما  بها (أي شخص�ا أو ع�ب الإن�ت
ف الوطن�ة؛    ستشمل منظمات المستخدمني

ف من الدول الأ  "3" ف الوطن�ة؛  و�جراء مشاورات مع مسؤولني  عضاء المذكورة أعلاە، و�الطلب مع منظمات المستخدمني

ي لم تعرب عن اهتمام خاص) وكذلك للدول   "4" و�جراء مشاورات مع الدول الأعضاء ذات الاهتمام العام (أي تلك اليت
ي ال��بو؛ 

 الأعضاء الأخرى �ف

ي   "5"
ي شاركت �ف ة للف��ق العامل. و�جراء مشاورات مع المنظمات الدول�ة غ�ي الحكوم�ة اليت    الدورات الأخ�ي

اير   .4 ي ف�ب
ي المجموعات الإقل�م�ة، عن    2023وقد أطلق المكتب الدو�ي �ف

دعوة إ� الدول الأعضاء للإعراب، من خلال منس�ت
وألمان�ا وس���ا  وأع��ت الأطراف المتعاقدة التال�ة عن هذا الاهتمام: الاتحاد الرو�ي   اهتمام خاص ب�جراء مشاورات تقن�ة ثنائ�ة. 

ف والولا�ات المتحدة الأم��ك�ة وال�ابان.  ، تواصل المكتب الدو�ي بدءا من مارس   والصني مع تلك الأطراف المتعاقدة   2023و�التا�ي
 لتحد�د تفاص�ل المشاورات. 

ف يونيو وسبتم�ب   .5 ة بني ي الف�ت
ف من الأطراف المتعاقدة ال2023و�ف كما    مذكورة أعلاە. ، أجرى المكتب الدو�ي مشاورات مع مسؤولني

ف وألمان�ا وال�ابان وس���ا  ة أثناء المشاورات مع الصني ف الوطن�ة حا�ف  .2كانت بعض رابطات المستخدمني

ي يونيو   .6
ي  2023و�ف

ي شاركت �ف ي ال��بو والمنظمات الدول�ة غ�ي الحكوم�ة اليت
، دعا المكتب الدو�ي جميع الدول الأعضاء �ف

ة للف��ق العامل إ� ا  نت، الدورات الأخ�ي ي جلسة مشاورات ع�ب الإن�ت
للتكال�ف الواردة تحت البندين  وذلك تلب�ة لتسج�ل للمشاركة �ف

 أعلاە.  3") من الفقرة  5") و(" 4("

ي  .7
نت مشاورات ، عقد المكتب الدو�ي جلسة 2023يوليو   3و�ف للأطراف المتعاقدة ذات الاهتمام العام ودول أعضاء   3ع�ب الإن�ت

ي ال��بو. 
ي  أخرى �ف

ي والاتحاد الرو�ي و�سبان�ا وألمان�ا  وقد شارك �ف  تلك الجلسة مسؤولون من الأطراف المتعاقدة التال�ة: الاتحاد الأورويب
ف وفر�سا وفنلندا وفي�ت   از�ل و�ولندا وتو�س وجورج�ا وساموا وسان مار�نو وسلوفين�ا وسنغافورة وس���ا وال�ب والصني وأوكران�ا وال�ب

ستان وكندا وليتوان� ف غ�ي و�ــــج والن�جر  نام وق�ي ا وما�ي وم� والمغرب والمكس�ك والممل�ة المتحدة وجمهور�ة مولدوفا وناميب�ا وال�ف
ي  ). 42وهنغار�ا والولا�ات المتحدة الأم��ك�ة وال�ابان ( 

ال�ا   الجلسةوشارك �ف ي ال��بو التال�ة: الجزائر وأس�ت
مسؤولون من الدول الأعضاء �ف

ي وا  تغال والإمارات الع���ة المتحدة وجنوب أف��ق�ا وسلوفا��ا  والنمسا والجمهور�ة التش�ك�ة وف��ب ف وال�ب �ا والفلبني ف لعراق وال���ت ومال�ي
   ). 16والس��د والممل�ة الع���ة السعود�ة وال�من ( 

ي  .8
نت لمنظمات دول�ة غ�ي حكوم�ة  ة تقن�مشاورات ، أجرى المكتب الدو�ي جلسة 2023يوليو   5و�ف ي    ،4ع�ب الإن�ت

ح�ث شارك �ف
تلك الجلسة مسؤولون من المنظمات التال�ة: مركز دراسات المل��ة الفك��ة الدول�ة، ورابطة العلامات التجار�ة للجماعات الأورو��ة،  

، والرابطة الدول�ة للعلامات التجار�ة، ورابطة  ومدرسة أم��كا اللاتين�ة للمل��ة الفك��ة، والرابطة الدول�ة لحما�ة المل��ة الفك��ة
   ). 7أصحاب العلامات التجار�ة الأورو��ة، ومعهد وكلاء العلامات التجار�ة المعتمدين (

ي  .9
ف من أطراف متعاقدة  2023سبتم�ب    1و�ف ي المجموعات الإقل�م�ة ومندو�ني

، عقد المكتب الدو�ي اجتماعا حضور�ا مع منس�ت
ي ال��بو أخ

ي أجراها ودول أعضاء �ف  .5رى مهتمة لإطلاعهم ع� المشاورات اليت

 
ي لنظام مدر�د �شأن التسج�ل الدو�ي للعلامات (المشار  2

ي بالتط��ر القانويف اك مع أمانة الف��ق العامل المعيف إل�ه ف�ما ��ي  عقدت تلك المشاورات بالاش�ت
ي هذا الصدد، ير�ب الاطلاع ع� الوث�قة باسم "الف��ق العامل لمدر�د"

 . 25"ملخص الرئ�س"، الفقرة  MM/LD/WG/20/8)، وقد رحب الطرف المتعاقد بذلك. و�ف
اك مع أمانة الف��ق العامل لمدر�د.  3  عقدت جلسة المشاورات هذە بالاش�ت
اك مع أمانة الف��ق العامل  4  لمدر�د. عقدت جلسة المشاورات هذە أ�ضا بالاش�ت
اك مع أمانة الف��ق العامل لمدر�د.  5  مرة أخرى، عقد هذا الاجتماع بالاش�ت
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ي نوقشت خلال المشاورات
 المسائل اليت

احات التال�ة خلال المشاورات.  .10 ف أو الأطراف المتعاقدة المسائل والاق�ت  طرحت مجموعات المستخدمني

 نظام اللغات الحا�ي 

ي اللغات الحا�ي 
 عدم ملاءمة النظام ثلاي�

ف أنها  .11 ي نظام لاهايتحبذ أفاد بعض مجموعات المستخدمني
ي إ�داع الطلبات   إدخال لغتها �ف

وقالت إن مستخدميها يرغبون �ف
�ة لإ�داع الطلبات   مستخدموها بينما �ضطر   الدول�ة بلغتهم، ف جم أو ممثل متحدث بالإنكل�ي ي كث�ي من الأح�ان حال�ا إ� استعمال م�ت

�ف
جمة الآل�ة العصب�ة المتاحة حال�ا لا تتيح مخرجات ذات جودة كاف�ة   . 6ف�ة الدول�ة، مما �سبب تكال�ف إضا  وذكروا أن أدوات ال�ت

�ة.  ف ي إعداد الطلبات الدول�ة باللغة الإنكل�ي
ي دقتها  للاستخدام �ف

جمة والتشكك �ف ف  وقد تؤدي تكال�ف ال�ت ، ولا س�ما  إ� إحجام المستخدمني
ة والمتوسطة، كات الصغ�ي    ام لاهاي. عن استخدام نظ  ال�ش

 تنقيح نظام اللغات الحا�ي 

ف أنها لا   .12 ي نظام لاهاي.  تحبذ أفاد عدد من الأطراف المتعاقدة ومجموعات المستخدمني
و�الإضافة إ�  إدخال لغات إضاف�ة �ف

ي اللغات الحا�ي بدلا من إضافة لغات جد�دة. 
ي إمكان�ة تنقيح النظام ثلاي�

ف النظر �ف ح بعض مجموعات المستخدمني فع�   ذلك، اق�ت
�ة.  ف ي نظام لاهاي ع� اللغة الإنكل�ي

ف عن تفض�لهم ح� التعامل �ف وأض�ف أنه س�كون من   سب�ل المثال، أعرب عدد من المستخدمني
�ة.  ف  المف�د أن تصدر جميع مكاتب الأطراف المتعاقدة الإخطارات باللغة الإنكل�ي

 اخت�ار لغات جد�دة و�ضافتها

 فائدة إضافة لغات جد�دة 

ف بفوائد، ذكر بعض  .13 ح�ث تؤدي إتاحة   الأطراف المتعاقدة أن من شأن إدخال لغات جد�دة أن �عود ع� المستخدمني
ف للسلطات والمحا�م المحل�ة من الاعتماد ع� هذە المعلومات   التسج�لات الدول�ة بلغات الأطراف المتعاقدة المعينة إ� تمكني

ي الإجراءات الإدار�ة أو القضائ�ة،
ي   الرسم�ة �ف

ي التكال�ف    ما �ض�ف
الاستغناء  من خلال ع� تلك الإجراءات م��دا من الت�قن والوفورات �ف

 عن أي ترجمات إضاف�ة. 

 المعاي�ي 

ي نظام   ذكر  .14
عدد من الأطراف المتعاقدة خلال المشاورات أن الف��ق العامل لم �ضع بعد معاي�ي لاخت�ار لغات جد�دة محتملة �ف

ي أن تكفل، 
و�ناء ع�    ع� وجه الخصوص، غلبة منافع إدخال لغة جد�دة ع� أي مساوئ محتملة.  لاهاي، وأن هذە المعاي�ي ينب�ف

ح أن يواصل الف��ق العامل مداولاته من أجل وضع هذە المعاي�ي والاتفاق عليها.   ذلك، اق�ت

ف  .15 ي نظا   H/LD/WG/10/5و H/LD/WG/9/5و�جدر التذك�ي بأن الوث�قتني
م طرحتا معاي�ي محتملة لإدخال لغات جد�دة �ف

   لاهاي. 

ف أن �طبق الف��ق العامل اعتبارات منصفة عند مناقشة إدحال لغات جد�دة.  .16 وع�   وطلب عدد من مجموعات المستخدمني
ي اخت�ار اللغات الجد�دة استنادا إ� ب�انات موضوع�ة تتعلق باستخدام النظام، مثل عدد الإ�داعات (الفعل�ة  

وجه الخصوص، ينب�ف
. والمحتملة)، بدلا من إدخال ل  ف ي نظام لاهاي مراعاة   غة لا �ستند إلا إ� طلب طرف متعاقد معني

ي حالة إدخال لغات جد�دة �ف
ي �ف

و�نب�ف
 . ف ف هذە أن ثمة معاي�ي أخرى أ��� وجاهة بالنسبة   معاي�ي تناسب جميع المستخدمني وع� منوال مشابه، ذكرت مجموعات المستخدمني

 مم المتحدة.  إ� نظام لاهاي من كون اللغة من اللغات الرسم�ة للأ 

استعداد لتأي�د إدخال عدد من اللغات الجد�دة دون الاقتصار ع� اللغات الرسم�ة للأمم  عن وأعرب بعض الأطراف المتعاقدة  .17
   المتحدة. 

ف الأخرى أنه س�كون من الصعب إذا أدخلت لغات جد�دة معارضة إدراج لغات أخرى   .18 كما أضاف بعض مجموعات المستخدمني
ي المستقبل. 

 �ف

 
�ة إذا لم تكن لغتهم واحدة من لغات لاهاي الثلاث.  6 ف ف أنهم يودعون الطلبات الدول�ة باللغة الإنكل�ي  أفاد كل من سئل من المستخدمني
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ي �مكن أن ينظر فيها الف��ق العامل. وكما  .19    طلب أثناء المشاورات، يتضمن المرفق بهذە الوث�قة تحديثا للمعاي�ي اليت

 خ�ارات التنف�ذ المختلفة 

ي بدائل تنف�ذ لإدخال لغات جد�دة، ولا س�ما إدخال  .20
احا بأن ينظر الف��ق العامل �ف ف اق�ت ط�ح بعض مجموعات المستخدمني

 .7لغات إ�داع 

ي للغات جد�دة    الإدخال التدر��ب

ي نظام لاهاي إضافتها تدر�ج�ا الواحدة تلو الأخرى،   .21
ي حالة إدخال لغات جد�دة �ف

ي �ف
ذكر بعض الأطراف المتعاقدة أنه ينب�ف

 بح�ث �خضع الأثر للتحل�ل بعنا�ة قبل إضافة لغة أخرى. 

 الاعتبارات المال�ة

 ز�ادة الرسوم

ف ع  .22 ي المكتب  أعرب عدد من مجموعات المستخدمني
جمة �ف ي تكال�ف ال�ت

ن مخاوف من إفضاء إدخال لغات جد�دة إ� ز�ادة �ف
، مما قد يؤدي إ� ارتفاع رسوم الإ�داع، ي نظام لاهاي مقارنة بالمسار المبا�ش فعاليته من   الدو�ي

وشددوا ع� أن أهم عوامل الجذب �ف
ة عنه، �سبب ز�ادة الرسوم،   ح�ث التكلفة، ف ، وهذا  فمن شأن زوال هذە الم�ي أن ت�ف مستخدميهم عن مسار لاهاي إ� المسار المبا�ش

ي الإ�داعات. 
 سيؤدي بدورە إ� انخفاض �ف

ي أ�دت إضافة لغات جد�دة إ� نظام لاهاي أنه س�كون من المعقول ز�ادة رسوم الإ�داع حيت   .23 وأفاد بعض الأطراف المتعاقدة اليت
ي من إدخال لغات جد�دة هو المستخدم. يتمكن المكتب الدو�ي من تغط�ة أي تكال�ف إضاف�ة، ح

 �ث إن المستف�د الحق��ت

ي اتحاد لاهاي 
 العجز الما�ي �ف

ي منه اتحاد لاهاي  .24
ي أثارها بعض الأطراف المتعاقدة   8كان العجز الما�ي الذي �عايف والاستدامة المال�ة للنظام من الشواغل اليت

 ، ف ي العجز الما�ي الحا�ي ح�ث أع��وا عن قلقهم من تمخض  ومجموعات المستخدمني
 .9إدخال لغات جد�دة عن ز�ادة �ف

ي الإ�داعات الواردة من بلدانها، ما س�كون له أثر   .25
وقال بعض الأطراف المتعاقدة بأن من شأن إدخال لغتها أن يؤدي إ� ز�ادة �ف

ي دخل اتحاد لاهاي. 
ي �ف  إ�جايب

ف تحل�ل أثر إدخال لغات   .26 ح بعض مجموعات المستخدمني ح بعض   جد�دة ع� عدد الإ�داعات. واق�ت و�شكل أ��� تحد�دا، اق�ت
ي نظام 

ف العجز �ف ف موافاة الف��ق العامل بتقي�م مفادە أن من شأن إدخال لغات جد�دة تحسني بصورة    لاهايمجموعات المستخدمني
ي المستقبل،

ف الإيرادات المتأت�ة من ال��ا   واقع�ة �ف ي  ع� أن يتيح هذا التقي�م تقديرا للتوازن بني ي عدد الطلبات والنفقات اليت
دة المتوقعة �ف

 سيتسبب فيها إدخال لغات جد�دة. 

اك مكاتب الأطراف المتعاقدة المعن�ة،   .27 ي عدد الإ�داعات يتطلب إ�ش
و�ما أن تقدير الأثر الذي قد �حدثه إدخال لغات جد�دة �ف

ي الفقرة   �مكن للف��ق العامل أن �طلب منهم العمل مع المكتب الدو�ي ع� إعداد التقي�م
 أعلاە.   26المذكور �ف

 تكال�ف يتحملها المستف�دون 

ي خ�ارات   .28
ي للف��ق العامل النظر �ف

ي حالة التوص�ة ب�دخال لغات جد�دة، ينب�ف
ف أنه �ف   تتحملذكر بعض مجموعات المستخدمني

 لإضاف�ة. بموجبها الأطراف (أي المودعون أو الأطراف المتعاقدة) المستف�دة من استخدام لغات جد�دة التكال�ف ا 

 
ي ا 7

ي من الوث�قة عُرض بالفعل خ�ار إدخال لغات باعتبارها لغات إ�داع �ف
 . H/LD/WG/10/4والفصل الثالث من الوث�قة  H/LD/WG/9/4لفصل الثايف

ي اتحاد لاهاي H/LD/WG/8/4انظر الوث�قة  8
ي عام  10,343. بلغ العجز السنوي �ف

،  21، الملاحظة WO/PBC/36/6(انظر الوث�قة  2022مليون فرنك س���ي �ف
، المرفق الرابع).  WO/PBC/36/8مليون فرنك س���ي (انظر الوث�قة   22,812بمبلغ  2025/ 2024نائ�ة ). و�قدر العجز للث4تقار�ر القطاعات، الملاحظة 

ي يوليو 
 "التق��ر").  H/A/43/2(انظر الوث�قة  2023ولمعالجة العجز، اعتمدت جمع�ة اتحاد لاهاي تعد�لات ع� جدول الرسوم �ف

ي عام  9
ف الصين�ة والروس�ة ستبلغ حوا�ي  2021ع� سب�ل المثال، أشارت التقديرات �ف ��ي، وأن مليون فرنك س�  0.421إ� أن تكال�ف الإعداد للغتني

ي عام 
ف  2023تكال�ف التشغ�ل السن��ة لهما �ف اوح بني مليون فرنك س���ي تق��با، حسب خ�ار التنف�ذ. انظر الوث�قة  0.576و 0.422و 0.374ست�ت

H/LD/WG/10/4 . ي
 ، الفصل الخامس والمرفق الثايف



H/LD/WG/12/8 
5 
 
 

ي ع� الطلبات المودعة    .29
ومن الخ�ارات المحتملة لتغط�ة التكال�ف الناجمة عن ذلك، ع� سب�ل المثال، فرض رسم إضا�ف

ف طرف متعاقد �ستخدم مكتبه إحدى اللغات   ي حالة تعيني
ف �ف ب�حدى تلك اللغات جد�دة أو اقتطاع �سبة مئ��ة معينة من رسم التعيني

 �ة من هذە الأطراف المتعاقدة. الجد�دة أو طلب مساهمات مال

جمة  ال�ت

جمات وا�ساقها   جودة ال�ت

ي �ضطلع بها المكتب الدو�ي تكت�ي أهم�ة قصوى بالنسبة   .30 جمات اليت ف أن جودة ال�ت ذكر ال�ث�ي من مجموعات المستخدمني
ي ذلك. مستعدين  إليهم، وأنهم غ�ي 

   للتهاون �ف

ي جودة   .31
ف عن شواغل إزاء احتمال تمخض إدخال لغات جد�دة عن تدهور �ف وقد أعرب عدد من مجموعات المستخدمني

ي �  جمات اليت ، ولا س�ما   ضطلع بها المكتب الدو�ي وا�ساقها. ال�ت جمة الصح�حة لمضمون أي �سج�ل دو�ي وأع�د التأ��د ع� أن لل�ت
ي حقوق صاحب   ،10الأوصاف، أهم�ة بالنسبة إ� نطاق الحما�ة 

جمة أن �كون لها تأث�ي فوري بالغ �ف ي ال�ت
ح�ث إن من شأن أي أخطاء �ف

. وأع��وا عن التخوف من صع��ة ا   التسج�ل.  ي �ضطلع بها المكتب الدو�ي جمات اليت  لتحقق من دقة ال�ت

ي كث�ي   .32
جمة الآل�ة العصب�ة نت�جة لح�اد تلك الأدوات عن الدقة �ف ف أنهم واجهوا مشا�ل مع أدوات ال�ت كما أفاد بعض المستخدمني

ح من المصطلحات.  ف أن  من الأح�ان ف�ما تق�ت ي وذكر بعض المستخدمني
جمات الصع��ة �ف لغات لاهاي الثلاث  مع عل حيت بالف قائمة ال�ت

ي   ي المعيف
ي بلدان مختلفة (ع� سب�ل المثال، تختلف بعض ال�لمات باللغة الإسبان�ة �ف

الحال�ة نت�جة لاحتمال اختلاف مدلول كلمة ما �ف
ف إسبان�ا والمكس�ك).  جمات الخا   بني جمات و�التا�ي عدد ال�ت  طئة. ومن شأن إضافة الم��د من اللغات أن ي��د من تعق�د ال�ت

جمة حوا�ي  .33 ف اللغات الحال�ة   35و�عتمد المكتب الدو�ي ع� ذا�رة ترجمة ل�ت جمات بني ي المائة من المقاطع النص�ة آل�ا لل�ت
�ف

ي أداة  11لنظام لاهاي 
جمات وا�ساقها.  . WIPO Translateو�ف فع� سب�ل المثال، لم   وقد ساعد ذلك ع� الحفاظ ع� جودة ال�ت

جمة منذ يناير  يتجاوز عدد التسج�لات الدو  ي تعلقت بها طلبات تصحيح ال�ت و�تكفل المكتب الدو�ي   ثلاثة �سج�لات.  2020ل�ة اليت
ي ذلك ما  

جمة، بما �ف  . 12ة لأي لغات جد�دس�كون بتحقيق أع� مستوى ممكن من جودة ال�ت

ي بالتحقق من أي مصطلح  .34 جم ��ش ف تكل�ف م�ت ي هذا الس�اق، طلب بعض مجموعات المستخدمني
جمة   �ضاف إ�و�ف ذا�رة ال�ت

جمة الآل�ة العصب�ة ذات الصلة قبل إدخال أي لغة جد�دة.  . 13بأي لغة  ح بعض   وطُلب كذلك استكمال تدر�ب أدوات ال�ت واق�ت
جمات اللازمة لذا�رات   ي نظام لاهاي مسؤول�ة إجراء ال�ت

ي تطلب إدخال لغاتها �ف ف تحم�ل الأطراف المتعاقدة اليت مجموعات المستخدمني
 جمة الحال�ة قبل إدخالها. ال�ت 

جمة المتباينة   ممارسة ال�ت

جمة. متباينة نوقشت خلال المشاورات إمكان�ة استخدام ممارسة ترجمة   .35  من أجل خفض تكال�ف ال�ت

جمات   .36 �ة والفر�س�ة والإسبان�ة، و�وفر المكتب الدو�ي ال�ت ف ي الوقت الراهن، تنفذ جميع التسج�لات الدول�ة باللغات الإنكل�ي
و�ف

، أولاهما مطابقة النص المطلوب ترجمته ع�   ف جمات تخضع لعمل�ة من خطوتني اللازمة لذلك. و�جدر التذك�ي بأن جميع هذە ال�ت
جمة، والثا  ي تفرزها أداة  محت��ات ذا�رة ال�ت جمة اليت حات ال�ت ي تدقيق مق�ت جم ��ش (أداة ترجمة آل�ة   WIPO Translateن�ة تو�ي م�ت

جمة  حات لل�ت  . 14عصب�ة) تدق�قا لاحقا أو ترجمة النص بنفسه إ� اللغة المستهدفة إذا لم تتح مق�ت

بغض النظر عن الأطراف المتعاقدة    و�وفر المكتب الدو�ي ترجمات للتسج�لات الدول�ة بلغات نظام لاهاي الثلاث كافة، .37
ف الفر�س�ة والإسبان�ة، حيت و�ن كانت مكاتب   المعينة.  �ة إ� اللغتني ف جم أي طلب دو�ي مودع باللغة الإنكل�ي فع� سب�ل المثال، ي�ت

�ة.   ف  الأطراف المتعاقدة المعينة تتواصل باللغة الإنكل�ي

جمة المتباينة، تتاح خ�ارات متنو  .38 ي إطار ممارسة ال�ت
ها أي طرف  و�ف جمة التسج�لات الدول�ة إ� لغات لم �خ�ت عة ف�ما يتعلق ب�ت

ف لأغراض التبليغ.  ف هذە الخ�ارات عدم توف�ي ترجمة لتلك اللغات.  متعاقد معني ي إتاحة    ومن بني
وثمة خ�ار محتمل آخر يتمثل �ف

 
ي هذا الصدد، تضمنت �سبة  10

ي عام  68�ف
ي المائة من الطلبات الدول�ة وصفا �ف

، ستبلغ �سبة  2023. وحسب أرقام الأر�اع الثلاثة الأو� من عام  2202�ف
ي تحتوي ع� وصف  ي المائة عام  74الطلبات الدول�ة اليت

 . 2023�ف
 . 12الفقرة  H/LD/WG/11/ 4انظر الوث�قة  11
ي الجودة، انظر الوث�قة  12

ة وأثرها �ف جمة غ�ي المبا�ش  .  29إ�  24قرات من ، الفH/LD/WG/8/5ف�ما يتعلق باستخدام ممارسة ال�ت
. انظر الوث�قة  13 ي المكتب الدو�ي

 . 5الفقرة  H/LD/WG/11/ 4هذە �ي الممارسة المتبعة حال�ا �ف
 . 12و 11و 3الفقرات  H/LD/WG/11/ 4انظر الوث�قة  14
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ي تنتجها أداة  جمة الآل�ة اليت �ة أو مراقبة  دون إخضاع تلك  WIPO Translateمخرجات ال�ت المخرجات لأي تدقيق لاحق أو ترجمة ��ش
 للجودة. 

�ة بعد إخضاعها للتدقيق اللاحق ومراقبة الجودة. وقد  المداومة ع� ومن الخ�ارات المحتملة أ�ضا  .39 ف إتاحة ترجمة باللغة الإنكل�ي
�ة لأ  ف ي �سج�ل دو�ي دوما، ل�س فقط من  ط�ح هذا الخ�ار مستخدمون أع��وا عن تفض�ل قوي لوجود ترجمة رسم�ة باللغة الإنكل�ي

 . 15منظور أصحاب التسج�لات ول�ن أ�ضا من منظور الأطراف الثالثة 

جمة السن��ة.  .40 ي خفض تكال�ف ال�ت
ة استخدام ممارسة ترجمة متباينة �ف ف ومن غ�ي المرجح أن تؤثر هذە الممارسة سلبا   وتتمثل م�ي
ي تعتمد ع� المعلومات المتاحة  ي الأطراف الثالثة اليت

ة التصام�م الدول�ة وقاعدة الب�انات العالم�ة للتصام�م. �ف ي ��ش
   �ف

جمة الآل�ة العصب�ة فقط   .41 ف أي ترجمة ناتجة عن استخدام أدوات ال�ت ي تمي�ي
ف خلال المناقشات أنه ينب�ف وذكر بعض المستخدمني

ي قواعد ب�انات 
 ل�كون ذلك معروفا. ال��بو، (دون أن تخضع للتدقيق اللاحق) إذا أت�حت �ف

ي الخ�ارات المذكورة أعلاە. ولل .42
ي   ف��ق العامل النظر �ف

جمة �ف جمة المتباينة ع� خفض تكال�ف ال�ت ولن تقت� فوائد ممارسة ال�ت
جمة الحال�ة.   ة لخفض تكال�ف ال�ت ي اتخاذها وس�لة مبا�ش

ي نظام لاهاي، بل �مكن أ�ضا النظر �ف
 حالة إدخال لغات جد�دة �ف

جمة   تصحيح أخطاء ال�ت

ي حالة إدخال لغات جد�دة ب�تاحة إمكان�ة لتصحيح  ذكر بعض مجموع .43
ف أن أصحاب التسج�لات س�طالبون �ف ات المستخدمني

جمة.  ي إطار وث�قة 1(22وتغ�ي القاعدة   أخطاء ال�ت
كة �ف لاتفاق لاهاي (المشار إليها   1960ووث�قة   1999) من اللائحة التنف�ذ�ة المش�ت

كة") تصحيح الأخ جمة،ف�ما ��ي باسم "اللائحة المش�ت ي ذلك تصحيح أخطاء ال�ت
ح�ث �جوز   طاء المتعلقة بالتسج�لات الدول�ة، بما �ف

 ، ي �قع فيها المكتب الدو�ي جمة اليت كما يتاح للمكتب الدو�ي تصحيح هذە الأخطاء    لأصحاب التسج�لات طلب تصحيح أخطاء ال�ت
ي لطلب تصحيح الأخطاء.  تلقائ�ا.   ولا يوجد حد زميف

جمته  ورهنا بالقرار �شأن إدخال  .44 لغات جد�دة وطرائقه، �مكن إلحاق أي تبليغ صادر من مكتب ب�حدى اللغات الجد�دة ب�ت
�ة ع� سب�ل المثال.  ف ي تبل�غات المكاتب لا �دخل ضمن نطاق القاعدة   الإنكل�ي

من اللائحة    22غ�ي أن تصحيح الأخطاء النص�ة الواردة �ف
ي السجل 

كة، لأن المكتب الدو�ي لا �دون �ف  الدو�ي أي مواد نص�ة من هذا القب�ل واردة فيها. المش�ت

 تأخ�ي المعالجة

45.   ، ي المعالجة لدى المكتب الدو�ي
ف عن تخوف من إفضاء إدخال لغات جد�دة إ� تأخ�ي �ف أعرب عدد من مجموعات المستخدمني

ة.  ي إطار ممارسة ترجمة غ�ي مبا�ش
 ولا س�ما إذا أدخلت لغات جد�دة �ف

ي نظام لاهاي، تطبيق ممارسة ترجمة  وكان المكتب الدو�ي قد اق�ت  .46
جمة إذا أدخلت لغات جد�دة �ف ح، من أجل خفض تكال�ف ال�ت

�ة لغة وس�طة  ف ة باتخاذ اللغة الإنكل�ي �ة إليها، ثم منها   ،16غ�ي مبا�ش ف جم أي طلب دو�ي لا يودع باللغة الإنكل�ي جميع لغات  إ� بح�ث ي�ت
ة إ� تأخ�ي المعالجة أسبوعا إضاف�ا.  وحسب تقديرات المكتب الدو�ي   نظام لاهاي الأخرى.   ، سيؤدي تطبيق ممارسة ترجمة غ�ي مبا�ش

ي صاحب التسج�ل أو الأطراف   .47
ا سلب�ا �ف ة تأث�ي جمة غ�ي المبا�ش ي الناجم عن استحداث ممارسة لل�ت

ولا يتوقع تأث�ي التأخ�ي الإضا�ف
ة الرفض اعتبارا من تار�ــــخ ح�ث إن التصم�م �ظل متمتعا بالحما�ة اعتبارا من تار�ــــخ ال  المتعاقدة، ، و�ستمر احتساب ف�ت تسج�ل الدو�ي

 .    ��ش التسج�ل الدو�ي

ها فورا   .48 ي طلب المودع ��ش ي التسج�لات الدول�ة اليت
ة تأث�ي �ف جمة غ�ي المبا�ش وقد �كون للتأخ�ي الناتج عن إدخال ممارسة لل�ت

كة) 1)(" 1( 17(القاعدة  ي غضون  علما بأن المتبع حال� ،17") من اللائحة المش�ت
ا لدى المكتب الدو�ي هو ��ش هذە التسج�لات الدول�ة �ف

، ما لم توجد مخالفات.  ف تق��با من إ�داع الطلب الدو�ي ة إ� تأخ�ي ��ش التسج�لات    أسبوعني جمة غ�ي المبا�ش وقد تؤدي ممارسة ال�ت
ي هذە الحالات. 

ي اتخاذ التداب�ي الممكنة    الدول�ة �ف
للحد من الأثر قدر الإمكان، ومن ذلك ع�  ومع ذلك، س�جتهد المكتب الدو�ي �ف
جمة هذە التسج�لات الدول�ة.     سب�ل المثال إعطاء الأول��ة ل�ت

 
ي نظام لاهاي، س�عتمد المكتب الدو�ي ع� مم  15

ي حالة إدخال لغات جد�دة �ف
ي هذا الس�اق، �جدر التذك�ي أنه �ف

ة، بح�ث تتخذ اللغة  �ف ارسة ترجمة غ�ي مبا�ش
�ة لغة وس�طة لأي ترجمة من لغة إ� أخرى (انظر الوث�قة  ف جمة  27إ�  24، الفقرات من H/LD/WG/8/5الإنكل�ي ). و�ذا ما اعتمدت هذە الممارسة، فستكون ال�ت

 . ي ملف المكتب الدو�ي
�ة لأي مادة نص�ة متاحة دائما �ف ف  الإنكل�ي

 . 29إ�  24الفقرات من  /LD/WG/8/ 5Hانظر الوث�قة  16
: 2023السنوي لنظام لاهاي لعام وفقا للاستعراض  17 ي

 ، وهو متاح �ف
2023.pdf-review-yearly-agueh-en-2023-930-pub-https://www.wipo.int/edocs/pubdocs/en/wipo ف الن�ش  64، طلب ي المائة من المودعني

�ف
ي عام 

 . 2022الفوري للتسج�لات الدول�ة �ف

https://www.wipo.int/edocs/pubdocs/en/wipo-pub-930-2023-en-hague-yearly-review-2023.pdf
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ي الوقت المتاح لأصحاب التسج�لات للرد ع�  مخاوف من  وقد كانت هناك  .49
ي �ف ي تأث�ي سليب

�سبب إدخال لغات جد�دة �ف
جم المكتب الدو�ي تب  ي الوقت الراهن، لا ي�ت

ل�غات المكاتب، مثل إخطارات الرفض، بل ترسل هذە ببساطة إ� إخطارات الرفض. و�ف
ي حيت لو ص�غت تبل�غات المكاتب بأي من اللغات الجد�دة. ب�د أنه  

. ولذلك، لا يتوقع أي تأخ�ي إضا�ف ي صاحب التسج�ل الدو�ي المعيف
ح أثناء المشاورات أن يوفر المكتب الدو�ي ترجمة آل�ة للتبل�غات من هذا القب�ل لط ف من تعذر فهمهم  اق�ت ف المتخوفني مأنة المستخدمني

 .18لها إذا صدرت ب�حدى اللغات الجد�دة 

ي حالة إدخال لغات جد�دة، كأن تبدأ هذە   .50
ف تعد�ل مهل الاستجابة لإجراءات المكاتب �ف ح بعض مجموعات المستخدمني واق�ت

جمة لا من تار�ــــخ   إصدار إخطار الرفض، إذا لم يتطابقا. المهلة الزمن�ة ع� سب�ل المثال من تار�ــــخ إتاحة ال�ت

 تبل�غات المكاتب باللغات الجد�دة

ت  ي أث�ي  الشواغل اليت

ي تلقيهم تبل�غات من   .51
ي نظام لاهاي �ف

ف عن تخوفهم من �سبب إدخال لغات جد�دة �ف أعرب عدد من مجموعات المستخدمني
وأض�ف أن فهم التبل�غات الواردة من المكاتب   . 19�ستط�عون فهمها مكاتب، ولا س�ما إخطارات الرفض و��انات منح الحما�ة، بلغات لا  

ي �ستخدم قواعد الب�انات لأغراض البحث.    لا يهم أصحاب التسج�لات فحسب، بل يهم أ�ضا الأطراف الثالثة اليت

ي تبل�غات المكاتب بلغات جد�دة أن �كبدهم تكال�ف إ  .52
ف أ�ضا أن من شأن تل�ت ضاف�ة، إذ  وذكر عدد من مجموعات المستخدمني

جم.  ف عليهم الاستعانة بم�ت   58إ�  56وحيت لو أتاح المكتب الدو�ي ترجمة آل�ة غ�ي رسم�ة لتلك التبل�غات (انظر الفقرات من    سيتعني
جمات.  جم للتحقق من ال�ت وأضاف المستخدمون أن من شأن ذلك أن �حط من رونق نظام لاهاي،   أدناە)، فستلزمهم الاستعانة بم�ت

ي بلدان ومناطق متعددة. الذي �عت�ب حال
 �ا نظاما فعالا من ح�ث التكلفة لحما�ة التصام�م �ف

ي ذكرت   الفوائد اليت

ي   .53
ف بفوائد �ف ع� النق�ض مما سبق، ذكر بعض الأطراف المتعاقدة أن من شأن إدخال لغات جد�دة أن �عود ع� المستخدمني

تبل�غات المكاتب، ولا س�ما ب�انات منح الحما�ة، بلغة  ح�ث إنه س�كون من المف�د لأصحاب التسج�لات الحصول ع�   ذلك الصدد،
ي تصدرها مكاتبها بلغتها، مما من شأنه   الطرف المتعاقد، لأن ذلك يتيح للسلطات والمحا�م المحل�ة الاعتماد ع� التبل�غات الرسم�ة اليت

ف جانبا من التكال�ف المتعلقة ب�جراء  ات الإنفاذ. أن �عزز القدرة ع� التنبؤ و�وفر ع� المستخدمني

ي تصدر بها المكاتب التبل�غات    اللغات اليت

ام الواقع ع� الأطراف   .54 ف ي الال�ت
ي نظام لاهاي �ف

ي أن يؤثر إدخال لغات جد�دة �ف
ف أنه لا ينب�ف ط�ح بعض مجموعات المستخدمني

اح التحوط من احتمال وق�ع المكتب  وكان الهدف من هذا  المتعاقدة بمواصلة التبليغ بقراراتها ب�حدى لغات نظام لاهاي الحال�ة.  الاق�ت
جمة إ� اللغات الجد�دة أو احتمال تفس�ي الأطراف المتعاقدة المعينة لنطاق الحما�ة ع� وجه غ�ي صحيح.  ي ال�ت

ي أخطاء �ف
   الدو�ي �ف

ي  .55 �ة أو اللغة اليت ف جمة تبل�غاتها إ� لغة معينة، مثل الإنكل�ي  اختارها صاحب  وثمة خ�ار آخر نوقش وهو مطالبة المكاتب ب�ت
ي التبل�غات من المكتب الدو�ي ع� سب�ل المثال. 

و�مكن تطبيق ذلك ع� مكاتب الأطراف المتعاقدة كافة دون الاقتصار   التسج�ل لتل�ت
ي ستضاف لغتها باعتبارها لغة جد�دة.    ع� المكاتب اليت

 تو�ي المكتب الدو�ي ترجمة التبل�غات 

�غات المكاتب، مثل الإخطارات بالرفض المؤقت و��انات منح الحما�ة، إ� لغة نظام  دارت مناقشات �شأن إمكان�ة ترجمة تبل  .56
 . ي اختار صاحب التسج�ل أن يتل�ت بها التبل�غات من المكتب الدو�ي  لاهاي اليت

جم المكتب الدو�ي حال�ا هذە التبل�غات.  .57 جمة آل�ا من  ولا ي�ت باللغة   التبل�غات و�مكن للمكتب الدو�ي إعداد �سخ غ�ي رسم�ة م�ت
ي �ختارها صاحب التسج�ل،  جمة ستكون من مخرجات أداة   اليت وتحق�قا    (بدون تدقيق لاحق).  WIPO Translateب�د أن هذە ال�ت

وري أن تقدم المكاتب التبل�غات إ� المكتب الدو�ي بنسق مقروء آل�ا، بالإضافة إ� �سق   ، من خلال  PDFلهذە الغا�ة، س�كون من ال�ف
ون�  ف  الوسائل الإل��ت  أدناە).   70و 69ة المتعارف عليها (انظر الفقرتني

 
 من هذە الوث�قة.  58إ�  56انظر الفقرات من   18
ف الصين�ة والروس�ة (انظر الوث�قة تجدر  19 ). و�تمتع كل من الإدارة  H/LD/WG/7/INF/2الإشارة إ� أن المكتب الدو�ي تل�ت حيت الآن طلبات لإدخال اللغتني

ي المادة 
ف �ف اءات الروس�ة بصفة مكتب فحص ع� النحو المعرَّ  . 1990") من وث�قة  17("1الوطن�ة الصين�ة للمل��ة الفك��ة و�دارة ال�ب
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58.  . جمة الناتجة إ� صاحب التسج�ل مع الإخطار الأص�ي ض أن يؤدي هذا، بمجرد أتمتة هذە العمل�ة،   و�مكن إرسال ال�ت ولا �ف�ت
ي معالجة المكتب الدو�ي لهذە التبل�غات، ولا س�ما إخطارات الرفض، ولا يؤثر سلبا  

 بالتا�ي ع� زمن الرد عليها.  إ� أي تأخ�ي خط�ي �ف

ف أع��وا  .59 ي الركون إ� ترجمات غ�ي رسم�ة ناتجة عن  أثناء المشاورات غ�ي أن بعض المستخدمني
ي هذا الصدد عن تردد �ف

�ف
جمة.  . WIPO Translateاستخدام أداة  ي لمثل هذە ال�ت

ومع مراعاة هذە النقطة، �مكن   و�ساءل مستخدمون آخرون عن الأثر القانويف
ف   للف��ق  ي الفقرتني

حة �ف ي هذە الإمكان�ة بالمقارنة بالخ�ارات المق�ت
   أعلاە.  55و  54العامل أ�ضا أن ينظر �ف

 الوثائق باللغة ذات الصلة لتسه�ل الإنفاذ 

ي   .60 ف عن مخاوف تتعلق باحتمال عدم كفا�ة شهادات ومستخرجات التسج�ل الدو�ي اليت أعرب عدد من مجموعات المستخدمني
ي بعض الأطراف المتعاقدة.  �صدرها المكتب الدو�ي 

   لاتخاذ إجراءات إدار�ة أو قضائ�ة لإنفاذ الحقوق المكتسبة بموجب نظام لاهاي �ف

تب  1999) من وث�قة  2( 14ووفقا للمادة  .61 ي لم يبلغ �شأنها أي إخطار بالرفض نفس الأثر الذي ي�ت ، �كون للتسج�لات الدول�ة اليت
كة، تع�ف مستخرجات  2( 32ضافة إ� ذلك، و�موجب المادة  و�الإ   ع� منح الحما�ة بموجب القانون الساري.  ) من اللائحة المش�ت

ط توثيق أو تصديق أو أي شكل آخر من أشكال المصادقة لدى الأطراف المتعاقدة المعينة.     السجل الدو�ي من أي �ش

و�د أصحاب  وقد �قال إنه إذا لم تكن المستخرجات من السجل الدو�ي كاف�ة، �قع ع� الأطراف  .62 ف المتعاقدة إلزام بالفعل ب�ت
ي هذە الأنظمة القانون�ة، ومع  

وعة إضاف�ة، بلغاتهم المحل�ة حيثما ينطبق ذلك، لإنفاذ حقوقهم �ف التسج�لات الدول�ة بأي وثائق م�ش
ي أي حل فعال للتعامل هذە المسألة. 

 ذلك �مكن أن �مثل هذا فرصة للف��ق العامل للنظر �ف

ي هذا الصدد، اق�ت  .63
اط موافاة صاحب التسج�ل بوثائق كاف�ة، ومنها ع� سب�ل المثال لا  و�ف ح إقران إدخال لغات جد�دة باش�ت

شهادة �سج�ل محل�ة أو شهادة صادرة عن سلطة مختصة، إ� جانب ب�ان منح الحما�ة، دون مطالبة صاحب التسج�ل بأي   الح� 
ي إجراءات  وس�كون ع� الأطراف المتعاقدة أن  خطوات أو مدفوعات أخرى. 

تكفل قبول السلطات والمحا�م المحل�ة لتلك الوثائق �ف
ي ستضاف لغتها باعتبارها لغة   الإنفاذ.  وعلاوة ع� ذلك، �مكن تطبيق ذلك ع� الأطراف المتعاقدة كافة دون الاقتصار ع� تلك اليت

 جد�دة.  

ي مطالبة المكاتب ب�صدار  .64
ي الوقت نفسه الذي  محل�ة، عصكوك  ولذلك، �مكن للف��ق العامل النظر �ف

ند الاقتضاء، بلغتها �ف
، إذا   ي اللغات الحا�ي

ي إطار النظام ثلاي�
تصدر ف�ه ب�انات منح الحما�ة، أو بناء ع� طلب صاحب التسج�ل، دون رسوم إضاف�ة، حيت �ف

 كانت هذە الوثائق لازمة لإنفاذ حقوقهم أو �سهله. 

اط الس .65 ف عن اش�ت ي حالة اختلاف اللغة المحل�ة عن  وعلاوة ع� ذلك، �ساءل بعض المستخدمني
لطات والمحا�م المحل�ة، �ف

ي التسج�ل الدو�ي باللغة المحل�ة �ي تنظر فيها، أم أنها قد تكون قادرة 
، تدو�ن أي مادة نص�ة واردة �ف ي أودع بها الطلب الدو�ي   تلك اليت

 . ي السجل الدو�ي باعتبارها لغة الطلب الدو�ي
ي �سخة اللغة المدخلة �ف

ي   ع� النظر �ف
ي ضوء ذلك، �مكن للف��ق العامل أ�ضا النظر �ف

و�ف
 . ف ف النسختني ف هاتني  آل�ة ذات كفاءة لتس��ة أي خلاف ترج�ي قد ينشأ بني

 �سق موحد لتبل�غات المكاتب 

احات  .66 ي مضمون و�سق تبل�غات المكاتب، ولا س�ما إذا ما أر�د إدخال لغات جد�دة،ب طرحت اق�ت
ح�ث إن من    تحقيق الا�ساق �ف

ي ترسل بها.   شأن ذلك أن ي�� فهم هذە التبل�غات، من قب�ل إخطارات الرفض أو ب�انات منح الحما�ة، ب�ف النظر عن اللغة اليت

ي ذلك إخطارات الرفض و��انات منح الحما�ة، مما يتاح للمكاتب استخدامه.  .67
  و�تيح المكتب الدو�ي استمارات نموذج�ة، بما �ف

ي تبل�غاتها.  و�مكن للف��ق العامل 
 أن �شجع مكاتب الأطراف المتعاقدة ع� استخدام هذە الاستمارات النموذج�ة �ف

ي نظام لاهاي.  .68
   وس�عد المكتب الدو�ي ب�انات منح حما�ة موحدة باللغات جد�دة إن أدخلت �ف

 �سق موحد مقروء آل�ا لتبل�غات المكاتب 

ف ع .69 ط ع� المكتب الدو�ي  دارت أ�ضا مناقشات حول إمكان�ة إضفاء م��د من التحسني � تقد�م تبل�غات المكاتب إذا ما اش�ت
ي �سق مقروء آل�ا،    ترجمة تبل�غات المكاتب. 

و�جدر بالف��ق العامل أن �شجع جميع الأطراف المتعاقدة ع� تقد�م التبل�غات �ف
ف ع� المكتب الدو�ي أن   . PDFبالإضافة إ� �سق  مكن من خلالها تقد�م التبل�غات  مع جميع المكاتب قنوات مناسبة ��فتح  وسيتعني
 بنسق مقروء آل�ا. 



H/LD/WG/12/8 
9 
 
 

ي جميع المعلومات ذات الصلة بنسق مقروء آل�ا مزا�ا عد�دة،  .70
منها ع� سب�ل المثال إمكان�ة التحقق من صحة   ولتل�ت

ي لتجنب إرسال تبل�غات معيبة. 
ات والأخطاء   المعلومات تلقائ�ا و�شكل شبه لح�ف ي إدخال  ومن شأن ذلك القضاء ع� جل التأخ�ي

�ف
ي جودة ترجمة المكتب الدو�ي لهذە التبل�غات و�عتها. 

ي �ف  الب�انات، مما س�كون له أثر إ�جايب

جمة الآل�ة العصب�ة   أدوات ال��بو وأدوات ال�ت

ي قاعدة الب�انات العالم�ة للتصام�م  WIPO Translateإتاحة أداة  
 �ف

ف أنه س�كون من المف�د لو  .71 ي هذا   . 20أتيح الم��د من المواد الإعلام�ة بم��د من اللغات ذكر بعض مجموعات المستخدمني
و�ف

 . ف جمة الآل�ة العصب�ة لصالح المستخدمني  الس�اق، نوقشت مسألة توافر أدوات ال�ت

ي قاعدة ب�انات   .72
جمة لحظ�ة للأجزاء  WIPO Translateأداة   PATENTSCOPEفع� سب�ل المثال، أدمجت �ف ، مما �سمح ب�ت

لغة   13المطالبات والأوصاف والوثائق ذات الصلة، مثل تقار�ر عمل�ات البحث الدول�ة، إ� من قب�ل اءات،  المختلفة من وثائق ال�ب 
   مدعومة حال�ا. 

ي مدى الاستفادة المتوقعة لمستخد�ي نظام لاهاي والأطراف الثالثة من استخدام أداة   .73
 WIPOو�مكن للف��ق العامل النظر �ف

Translateي قواعد ب�اناته، مثل قاعدة الب�انات العالم�ة للتصام�م،  ، وأن �طلب من المكتب الد
و�ي استكشاف احتمالات تضمينها �ف

ي ذلك تبل�غات المكاتب (إذا كانت  
ي قاعدة الب�انات تلك لحظ�ا، بما �ف

ف ترجمة المعلومات المتاحة �ف مما من شأنه أن يتيح للمستخدمني
ي �سق مقروء آل�ا)، إ� لغات مختلفة. 

ة تحسينا ع� نظام و��ف ا   متاحة �ف ف ي هذە الم�ي
لنظر عن إدخال لغات جد�دة، �مكن أن تض�ف

 . ف  لاهاي من أجل المستخدمني

ي مواد أخرى للسماح   WIPO Translateو�مكن للف��ق العامل أ�ضا أن يناقش مدى الاستفادة المتوقعة من إدماج أداة  .74
�ف

جمة اللحظ�ة إ� لغات مختلفة، ومن ذلك ع� سب�ل المثال ق ي تضم جميع المعلومات  بال�ت اعدة ب�انات أعضاء نظام لاهاي اليت
ي المستقبل. 

ف حال�ا و�ف ي يت�حها المكتب الدو�ي للمستخدمني  المقدمة من الأطراف المتعاقدة، وكذلك المواد الإرشاد�ة اليت

جمة الآل�ة العصب�ة  ف أدوات ال�ت  تحسني

ي إعادة  ذكر بعض الأطراف المتعاقدة خلال المشاورات أن أدوات  .75
جمة الآل�ة العصب�ة �شهد تحسنا مطردا وأنه ينب�ف ال�ت

جمة.  جمة   استكشاف احتمالات اتخاذها وس�لة لخفض تكال�ف ال�ت ف أدوات ال�ت و�مكن للف��ق العامل أن �ستكشف احتمالات تحسني
 . WIPO Translateالعصب�ة المتاحة، مثل أداة  

ي هذا الس�اق، �جدر التذك�ي بأن قاعدة الب�انا  .76
ت العالم�ة للتصام�م تتضمن عددا من مجموعات التصام�م المقدمة من  و�ف

و�مكن استخدام هذە   ومع ذلك، ف�ي لا تحتوي ع� أي مجموعات بعدد من اللغات.  . 21المكاتب الوطن�ة والإقل�م�ة المشاركة
ي تدر�ب أداة  

لعامل أن �شجع الأطراف  و�جدر بالف��ق ا  ع� استخدام مصطلحات التصام�م.  WIPO Translateالمجموعات �ف
ي قاعدة الب�انات هذە. 

  المتعاقدة ع� إرسال مجموعاتها الوطن�ة والإقل�م�ة إ� المكتب الدو�ي لإدراجها �ف

ي تعد له ترجمة.  .77 ي للمكتب اليت
ويف   و�الإضافة إ� ذلك، تع�د بعض الأطراف المتعاقدة ��ش التسج�لات الدول�ة ع� الموقع الإل��ت

ي إمك
ف الخ�ارات. و�مكن النظر �ف جمات مع المكتب الدو�ي من بني   ان�ة مشاركة هذە ال�ت

ي العامل مدعوٌ إ�  الف��ق إن  .78
النظر �ف

محت��ات هذە الوث�قة وتقد�م م��د من التعل�مات إ� 
.  المكتب  الدو�ي

 

 ] ��ي ذلك المرفق[

 
ي الوث�قة  20

ي بكل من اللغات المعن�ة �ف
ويف  ، المرفق الأول. H/LD/WG/9/4�مكن الاطلاع ع� موجز للمواد المتاحة ع� الموقع الإل��ت

21  : ي
   help.jsp#db-designdb/en/designdb/https://designdb.wipo.int.تتاح قائمة بالمكاتب المشاركة �ف

https://designdb.wipo.int/designdb/en/designdb-help.jsp#db
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 إحصاءات عن المعاي�ي المحتملة

 
وهذە المعلومات مرتبة حسب اللغة،   . 1جمع المكتب الدو�ي بعض المعلومات الإحصائ�ة ذات الصلة �شأن عدد من المعاي�ي  .1

�ة والفر�س�ة والإسبان�ة.  ف ي الجدول لأنها قد  وقد أدرجت  و�شمل لغات نظام لاهاي الحال�ة و�ي الإنكل�ي
اللغات الحال�ة لنظام لاهاي �ف

ي تصور متعلقات اللغات الجد�دة المحتملة. 
 تف�د �ف

ي طلبات لاهاي 
 عدد التصام�م الواردة �ف

ة السنوات الخمس الممتدة من عام  .2 ف�ما   ،2022إ� عام  2018أورد لهذا المع�ار جدولان �عرض أولهما الأرقام المتعلقة بف�ت
ي 

  . 2  2023أرقام الأر�اع الثلاثة الأو� من عام �عرض الثايف

ي أودعها مودعون من الأطراف المتعاقدة حسب اللغة   .3 ي الطلبات الدول�ة اليت
ف هذان الجدولان عدد التصام�م الواردة �ف و�بني

ي الذي يتبعه المودع. 
ي النظام القانويف

ي �ستخدم فيها  المستخدمة �ف أ��� من لغة، وزعت الأرقام بما يتناسب  و�النسبة للنظم القانون�ة اليت
ف بكل لغة.  .  مع النسبة المئ��ة للسكان المتحدثني �ن لغة، مرتبة من الأع� إ� الأديف    و�وضح الجدول أدناە أع� ع�ش

ي يتحدث بها المستخدمون الحاليون لنظام لاهاي، أي المودعون الذين كانوا  .4 ي الاعتبار اللغة اليت
أ��� التماسا  و�أخذ هذا المع�ار �ف

ي نظام لاهاي وفقا لهذا المع�ار أن ي�� إ�داع الطلبات    لحما�ة تصم�ماتهم باستخدام نظام لاهاي. 
ومن شأن إدخال لغات جد�دة �ف

ف  و�النظر إ� �شاط إ�داع التصام�م من نظم   لأنه س�مكنهم من إ�داع الطلبات الدول�ة بلغتهم الخاصة.  ،الدول�ة ع� هؤلاء المستخدمني
ي الجدول، �فهم أن من شأن إدخال هذە اللغات أن �شجع ع� الم��د من الإ�داعات من هذە ا قانو 

نظم  ل ن�ة تحتل لغاتها مراتب عال�ة �ف
ف الذين لا �ستخدمون نظام لاهاي �سبب حاجز اللغة. لالقانون�ة ل  مستخدمني

 
  

 
ي المرفق بهذە الوث�قة الل  1

، تعكس الإحصاءات الواردة �ف ح خلال المشاورات أن تعكس الإحصاءات لغات أ��� من الع�ش الأو�. و�التا�ي �ن  اق�ت غات الع�ش
ي الأو� بالنسبة إ� كل مع�ار، حيثما أمكن ذل 

ف المعاي�ي المعروضة �ف ك. و�تضمن المرفق أ�ضا إحصاءات عن حصة السوق لنظام لاهاي، وذلك لغرض المواءمة بني
ة السنوات الخمس MM/LD/WG/21/7المرفق والمعاي�ي المقدمة إ� الف��ق العامل لنظام مدر�د (انظر الوث�قة  ). و�ستند إحصاءات الإ�داعات والتعيينات إ� ف�ت

ة، وكذ ي الأمد الأطول، فضلا عن تحد�ث لما يتعلق بالوضع ق��ب العهد. �ع�ي ، مما 2023لك إ� الأر�اع الثلاثة الأو� من عام الأخ�ي
 لمحة عامة عن الاتجاە �ف

ة السنوات الخمس من  2 ي هذا الصدد، �لاحظ أن حالات الانضمام إ� نظام لاهاي الجد�دة التال�ة وقعت خلال ف�ت
ي : 2022إ�  2018�ف

  5انضمت كندا �ف
ي 2018نوفم�ب 

ف �ف ي 2022مايو   5، وانضمت الصني
ي 2020يناير  3، وانضمت إ�ائ�ل �ف

اير  10، وانضمت جاما�كا �ف ي 2022ف�ب
مايو   6، وانضمت مور�شيوس �ف

ي 2023
ي 2020يونيو  6، وانضمت المكس�ك �ف

اير  28، وانضم الاتحاد الرو�ي �ف ي 2018ف�ب
ي 2020يناير  2، وانضمت ساموا �ف

يناير   26، وانضمت سان مار�نو �ف
ي 2019

ي 2018يونيو  13، وانضمت الممل�ة المتحدة �ف
 . 2019د�سم�ب  30، وانضمت في�ت نام �ف
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ي طلبات لاهاي (  : 1الجدول 
 ) 2022 -2018عدد التصام�م الواردة �ف

 

 
ي طلبات لاهاي (الأر�اع الثلاثة الأو� من عام   : 2الجدول 

 ) 2023عدد التصام�م الواردة �ف

ي طلبات لاهاي  اللغة الرتبة 
 عدد التصام�م �ن

 4,747   الألمان�ة  1
�ة 2 ن  2,973   الإنكل�ي
 2,754   الصين�ة 3
 1,858   الفر�س�ة 4
 1,425   الإ�طال�ة 5
 983   ال�ور�ة  6
 731   ال�ابان�ة  7
 622   الهولند�ة 8
ك�ة 9  485   ال�ت

 357   اليونان�ة 10
 316   الدانمارك�ة 11
 233   البولند�ة 12
 215   المالط�ة 13
 197   الس��د�ة 14
 175   الإسبان�ة 15
و�ج�ة 16  166   ال�ف
 130   الفنلند�ة 17
 78   التش�ك�ة  18
 76   الأوكران�ة  19
�ة 20  76   الع�ب

 

ي طلبات لاهاي  ةاللغ الرتبة 
 عدد التصام�م �ن

 29,260   الألمان�ة  1
�ة 2 ن  14,615   الإنكل�ي
 11,326   الفر�س�ة 3
 10,019   الإ�طال�ة 4
 8,714   ال�ور�ة  5
 6,473   الهولند�ة 6
 5,201   ال�ابان�ة  7
 4,993   الصين�ة 8
ك�ة 9  2,497   ال�ت

 2,204   اليونان�ة 10
 1,970   الس��د�ة 11
 1,732   الدانمارك�ة 12
 1,385   الإسبان�ة 13
 947   البولند�ة 14
و�ج�ة 15  777   ال�ف
 666   التش�ك�ة  16
 646   الروس�ة 17
 603   المالط�ة 18
�ة 19  446   الع�ب
 421   الأوكران�ة  20
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ي طلبات لاهاي 
ي تعيينات �ف

 عدد التصام�م الواردة �ف

ة السنوات الخمس الممتدة من عام   المع�ار جدولانأورد لهذا  .5 ف�ما   ،2022إ� عام  2018�عرض أولهما الأرقام المتعلقة بف�ت
ي أرقام الأر�اع الثلاثة الأو� من عام 

    3. 2023�عرض الثايف
 

ي الأطراف المتعاقدة المع  .6
ي تعيينات حسب لغة الن�ش �ف

ف هذان الجدولان عدد التصام�م الواردة �ف و�النسبة للأطراف    ينة. و�بني
ي تتل�ت بها التبل�غات من المكتب الدو�ي و�لغات أخرى، لم تعت�ب إلا لغة التبل�غات.  ي تن�ش باللغة اليت و�وضح الجدول أدناە   المتعاقدة اليت

 . �ن لغة، مرتبة من الأع� إ� الأديف  أع� ع�ش
 

ي �ستخدمها مكاتب ا  .7 ي الاعتبار اللغة اليت
ها. و�أخذ هذا المع�ار �ف ي معالجة طلبات التصام�م و��ش

  لأطراف المتعاقدة المعينة �ف
ي نظام لاهاي وفقا لهذا المع�ار أن �سهل معالجة تلك المكاتب للتسج�لات الدول�ة عن ط��ق تمكينها  

ومن شأن إدخال لغات جد�دة �ف
   صدار التبل�غات بلغاتها. وستتمكن المكاتب المعينة من معالجة التسج�لات الدول�ة دون ترجمة و�  من ذلك بلغاتها. 

 
وعلاوة ع� ذلك، من شأن هذا أن �ف�د أصحاب التسج�لات الدول�ة بالحد من عدم الت�قن ف�ما يتعلق بنطاق التسج�ل الدو�ي   .8

ي الأطراف المتعاقدة المعينة. 
ي ب�انات منح الحما�ة باللأصحاب و�مكن أن �ستف�د  باللغات المستخدمة �ف

غات  التسج�لات أ�ضا من تل�ت
ي إجراءات الإنفاذ اللاحقة، رهنا بتداب�ي من شأنها أن تقلل إ� أديف حد من القصور الناتج عن ت

ي �مكن أن تحقق م��دا من الت�قن �ف ي  اليت
ل�ت

�ة أ�ضا).   ف جمة من جانب المكتب الدو�ي أو إصدار التبل�غات باللغة الإنكل�ي  تبل�غات المكاتب بتلك اللغة فقط (أي ال�ت
 

ي تعيينات لاهاي (عد  : 3الجدول 
 )2022 -2018د التصام�م الواردة �ف

ي تعيينات لاهاي  اللغة الرتبة 
 عدد التصام�م �ن

�ة  1 ن  170,087 الإنكل�ي
 50,655 الألمان�ة  2
ك�ة  3  26,230 ال�ت
 20,469 الفر�س�ة  4
و�ج�ة  5  16,177 ال�ف
 15,062 ال�ابان�ة  6
 14,543 ال�ور�ة  7
 13,788 الروس�ة   8
 10,885 الأوكران�ة   9

 6,829 الع���ة  10
 4,887 الإسبان�ة  11
 4,204 ال���ة  12
 3,584 المونتين�غ��ة  13
 3,241 البوسن�ة  14
 3,053 المقدون�ة   15
 2,681 الأذر��جان�ة  16
 2,667 ال�روات�ة  17
 2,526 المولدوف�ة  18
 2,447 الصين�ة  19
�ة  20  2,419 الع�ب

 
 

  

 
 أعلاە.  2انظر الحاش�ة  3
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ي تعيينات لاهاي (الأر�اع الثلاثة الأو� من عام   : 4الجدول 
 ) 2023عدد التصام�م الواردة �ف

ي تعيينات لاهاي  اللغة الرتبة 
 عدد التصام�م �ن

�ة 1 ن  36,034   الإنكل�ي
 7,133   الألمان�ة  2
 3,790   الصين�ة 3
ك�ة 4  3,486   ال�ت
 3,105   ال�ابان�ة  5
 2,731   ال�ور�ة  6
و�ج�ة 7  2,712   ال�ف
 2,680   الفر�س�ة 8
 2,078   الروس�ة 9

 1,448   الأوكران�ة  10
 1,343   الإسبان�ة 11
 948   الع���ة 12
�ة 13  803   الع�ب
 700   الفي�ت نام�ة 14
 588   ال���ة  15
 511   البوسن�ة 16
 509   المونتين�غ��ة  17
 410   الألبان�ة 18
 398   المقدون�ة 19
 380   المولدوف�ة 20

ي الخارج   التصام�م  عدد 
ة مودعة �ف ي طلبات مبا�ش

 الواردة �ف
 
ي الذي   .9

ي النظام القانويف
ي الخارج حسب اللغة المستخدمة �ف

ة مودعة �ف ي طلبات مبا�ش
ف هذا الجدول عدد التصام�م الواردة �ف يبني

ة السنوات الخمس من عام  ي �ستخدم فيها أ��� من لغة، وزعت    . 2022إ�  2018يتبعه المودع خلال ف�ت و�النسبة للنظم القانون�ة اليت
ف بكل لغة.  .   الأرقام بما يتناسب مع النسبة المئ��ة للسكان المتحدثني �ن لغة، مرتبة من الأع� إ� الأديف  و�وضح الجدول أدناە أع� ع�ش

 
10.  ، ف ي الاعتبار �شاط الإ�داع المبا�ش لغ�ي المق�مني

ي الاعتبار عدد   حسب لغة المودع،  و�أخذ هذا المع�ار �ف
أي أن هذا المع�ار �أخذ �ف

ي بدلا من   ي أجنيب
ي نظام قانويف

ة لدى مكتب �ف ي الخارج عن ط��ق إ�داع الطلبات مبا�ش
ي التمس مودعوها الحما�ة لها �ف التصام�م اليت

 استخدام نظام لاهاي.  
 

ي نظام لاهاي وفقا لهذا المع�ار  .11
ي الخارج،  ومن شأن إدخال لغات جد�دة �ف

ف الذين �لتمسون الحما�ة �ف أن يركز ع� المستخدمني
ف ممثل   ول�نهم لا �ستخدمون نظام لاهاي لذلك.  ي كث�ي من الحالات إعداد ترجمات وتعيني

ف �ف ف ع� هؤلاء المستخدمني و�لاحظ أنه يتعني
ة لدى مكاتب وطن�ة أو إقل�م�ة أجنب�ة.  ي نظام لاهاي إ� ز�ادة سهولة  وقد يؤدي إدخال ه مح�ي إذا أودعوا الطلبات مبا�ش

ذە اللغات �ف
، مقارنة بالإ�داع المبا�ش إذا تمكنوا من إ�داع الطلبات الدول�ة بلغتهم.  ف  التعامل مع نظام لاهاي وجاذبيته بالنسبة لهؤلاء المودعني
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ي الخارج  : 5الجدول 
ة المودعة �ف ي الطلبات المبا�ش

 ) 2022 -2018( عدد التصام�م الواردة �ف

ي الخارج  اللغة الرتبة 
ة �ن ي إ�داعات مبا�ش

 4عدد التصام�م �ن
 198,578   الصين�ة 1
�ة 2 ن  192,935   الإنكل�ي
 124,514   الألمان�ة  3
 76,411   الإ�طال�ة 4
 62,923   الفر�س�ة 5
 50,392   ال�ابان�ة  6
 31,580   ال�ور�ة  7
 31,436   الهولند�ة 8
 26,354   البولند�ة 9

 20,775   الإسبان�ة 10
 12,696   الدانمارك�ة 11
 6,337   الفنلند�ة 12
�ة 13  4,015   الع�ب
 3,152   البلغار�ة 14
 2,193   الرومان�ة 15
 1,919   الروس�ة 16
و�ج�ة 17  1,735   ال�ف
ك�ة 18  1,567   ال�ت
 1,162   الإستون�ة  19
 1,135   اليونان�ة 20

ي الخارج وحصة السوق لنظام لاهاي 
 الإ�داعات �ف

 
ة السنوات الخمس الممتدة من عام  .12 ي الخارج خلال ف�ت

ي الطلبات المودعة �ف
ف هذا الجدول العدد الإجما�ي للتصام�م الواردة �ف يبني

ف الذين �لتمسون الحما�ة للتصام�م خارج أوطانهم، إما عن ط��ق إ�دا 2022إ� عام  2018 ة لدى  ، أي المودعني ع الطلبات مبا�ش
ي الخارج (لاهاي  

ي الإ�داعات �ف
ي أو عن ط��ق إ�داع طلب لاهاي (العمود المعنون "مجم�ع التصام�م �ف ي أجنيب

مكتب تابع لنظام قانويف
 .("(    ومبا�ش

 
ي الذي يتبعه المودع.  .13

ي إطار النظام القانويف
ي الخارج اللغة المستخدمة �ف

ي تقدير الإ�داعات �ف
النسبة للنظم  و�  وقد روع�ت �ف

ف بكل لغة.  ي �ستخدم فيها أ��� من لغة، وزعت الطلبات بما يتناسب مع النسبة المئ��ة للسكان المتحدثني  القانون�ة اليت
 

ي الخارج (العمود المعنون "حصة   .14
ف الجدول حصة السوق لنظام لاهاي بالنسبة إ� جميع الإ�داعات �ف و�الإضافة إ� ذلك، يبني

ف الذين �ختارون استخدام نظام لاهاي بدلا من إ�داع طلبات   �ة)"). سوق لاهاي (�سبة مئ�  ف حصة السوق النسبة المئ��ة للمودعني وتبني
 . ي ة لدى مكتب أجنيب ف لنظم قانون�ة تتحدث فيها اللغة   22فع� سب�ل المثال، استخدم نحو  مبا�ش ف التابعني ي المائة من جميع المودعني

�ف
�ة نظام لاهاي لحما�ة تصام�م ف ف أودع نحو  الإنكل�ي ي حني

ي الخارج، �ف
ي نظم قانون�ة   78هم �ف

ة لدى مكاتب �ف ي المائة طلبات تصام�م مبا�ش
�ف

   أجنب�ة. 
 

ي الخارج.  .15
ف الذين �لتمسون الحما�ة �ف ي   و�ركز هذا المع�ار ع� سلوك الإ�داع لدى المودعني و�مكن أن يؤدي إدخال اللغات اليت

ف ع�  ك�ي ي الخارج باستخدام نظام لاهاي. تظهر حصة سوق عال�ة إ� ال�ت
ف الذين �لتمسون الحما�ة �ف ومن شأن إدخال لغات    المستخدمني

ي الخارج ول�نهم لا �ستخدمون نظام  
ف الذين �لتمسون الحما�ة �ف ف ع� المستخدمني ك�ي تعكس حصة سوق منخفضة أن يؤدي إ� ال�ت

   لاهاي لذلك. 
 

 
ي  4

ي الخارج (باستثناء التصام�م الواردة �ف
ة المودعة �ف ي الطلبات المبا�ش

ف هذا الجدول أعداد التصام�م الواردة �ف تعيينات لاهاي لهذە المكاتب)، حسبما  يبني
ي تتل�ت هذە الطلبات.   أفادت به المكاتب اليت
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ي 6الجدول 
ة) وحصة السوق لنظام لاهاي : مجم�ع عدد التصام�م الواردة �ف ي الخارج (لاهاي والإ�داعات المبا�ش

 الإ�داعات �ف
 )2018-2022 ( 

 
ي طلبات   اللغة الرتبة 

التصام�م �ن
 5لاهاي
 

ي  
مجم�ع التصام�م �ن

ي الخارج (لاهاي  
الإ�داعات �ن

(  6ومبا�ش

حصة سوق لاهاي  
   7(�سبة مئ��ة) 

�ة 1 ن  21.8 242,520 52,971   الإنكل�ي
 51.1 239,764 122,538   الألمان�ة  2
 8.2 216,167 17,770   الصين�ة 3
 51 119,696 61,088   الفر�س�ة 4
 37.6 119,461 44,954   الإ�طال�ة 5
 21.7 63,613 13,776   ال�ابان�ة  6
 35.4 48,639 17,224   الهولند�ة 7
 34 47,235 16,046   ال�ور�ة  8
 11.1 29,616 3,284   البولند�ة 9

 24 27,298 6,555   الإسبان�ة 10
 33 18,941 6,254   الدانمارك�ة 11
ك�ة 12  89 9,836 8,755   ال�ت
 13.4 7,312 977   الفنلند�ة 13
�ة 14  37.5 6,086 2,280   الع�ب
 63.6 4,760 3,029   الروس�ة 15
و�ج�ة 16  68.3 4,248 2,901   ال�ف
 25.8 4,237 1,093   البلغار�ة 17
 70.8 3,871 2,739   اليونان�ة 18
 15.5 2,552 396   الرومان�ة 19
 79.7 2,373 1,891   ال�روات�ة 20

ف  ف الأصليني  عدد المتحدثني
 

ي جميع أنحاء العالم.   .16
ف للغة �ف ف الأصليني ف هذا الجدول العدد الإجما�ي للمتحدثني  يبني

 
ي نظام  .17

ف المحتمل إ�داعهم طلبات دول�ة    لاهايومن شأن إدخال لغات جد�دة �ف وفقا لهذا المع�ار أن يركز ع� عدد المستخدمني
ي نظام 

 . لاهايبتلك اللغة إذا ما أدخلت �ف
 

  

 
ي نظام لاهاي.  5

ي طلبات لاهاي لجميع التعيينات، ع� النحو الوارد �ف
ف هذا العمود عدد التصام�م الواردة �ف  يبني

ي الطلبات المودعة من غ�ي ا 6
ف هذا العمود العدد الإجما�ي للتصام�م الواردة �ف ي تتل�ت هذە الطلبات. يبني ، ع� نحو ما أفادت به المكاتب اليت ف  لمق�مني

ي العمود "مجم�ع  7
ي طلبات لاهاي" بالنسبة إ� الرقم الوارد �ف

ي العمود "التصام�م �ف
ف هذا العمود النسبة المئ��ة للأرقام الواردة �ف ي الإ�داعات يبني

التصام�م �ف
 ."( ي الخارج (لاهاي ومبا�ش

 �ف
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ف ل�ل لغة  : مجم�ع عدد 7الجدول  ف الأصليني  المتحدثني
 

)  اللغة   الرتبة ن ن (بالملايني ن الأصليني  8عدد المتحدثني
 1,350 الصين�ة  1
�ة  2 ن  604 الإنكل�ي
 586 الهندي   3
 457   الإسبان�ة 4
 375 الع���ة   5
 284 البنغال�ة   6
تغال�ة  7  230 ال�ب
 155 الروس�ة   8
 154 البنجاب�ة   9

 125 ال�ابان�ة  10
 109 الجاو�ة  11
 103 الت�لوغ��ة  12
 100 الماراث�ة   13
 98   الفر�س�ة 14
 97 الألمان�ة  15
 91   الأرد�ة 16
 90 التام�ل�ة  17
 87 الفي�ت نام�ة  18
 81 ال�ور�ة  19
ك�ة  20  78 ال�ت

 
ي �ستخدم تلك اللغة الرسم�ة   عدد الدول اليت

 
ي  .18  �ستخدم تلك اللغة الرسم�ة. يوضح هذا الجدول عدد الدول اليت

 
ي �جوز لها إصدار تبل�غات بتلك   .19 ي نظام لاهاي وفقا لهذا المع�ار أن يركز ع� عدد المكاتب اليت

ومن شأن إدخال لغات جد�دة �ف
ي نظام لاهاي وأض�فت اللغة

ف الذين قد يودعون طلبات دول   ،اللغة إذا كانت عضوا �ف �ة بتلك  بالإضافة إ� العدد المحتمل للمستخدمني
ي نظام لاهاي. 

   اللغة إذا كانت بلادهم عضوا �ف
 
  

 
: ، مWorldData انظر  8 ي

و�جمع هذا المصدر أنواع مختلفة من اللغات (اللهجات) معا. فع� سب�ل المثال، تصنف   www.worlddata.info.تاح �ف
ف الع���ة والصين�ة معا. وتعتمد هذە الص�غة، المشار إليها  ي الوث�قة  تن��عات كل من اللغتني

 ، المرفق الأول، تع��فا أ��� تقي�دا للغة. H/LD/WG/10/5�ف

http://www.worlddata.info/


H/LD/WG/12/8 
Annex 
8 

 
ي �ستخدم تلك اللغة الرسم�ة 8الجدول   : مجم�ع عدد الدول اليت

 
ي �ستخدمها   عدد الدول  اللغة الرسم�ة  الرتبة 

 9اليت

�ة  1 ن  58 الإنكل�ي
 28 الفر�س�ة  2
 23 الع���ة  3
 20   الإسبان�ة 4
تغال�ة 5  9   ال�ب
 6 الألمان�ة  6
 4 الإ�طال�ة  7
 4 الملايو  7
 4 الروس�ة  7
 4 ال��وكروات�ة  7
 4 السواح�ل�ة  7

 3 الهولند�ة  12
 3 الصومال�ة  12
 3 السوتو  12
 3 الفارس�ة  12
 3 التام�ل�ة  12
 2 الصين�ة  17
 2 اليونان�ة   17
 2 ال�ور�ة  17
 2 الرومان�ة  17
 2 الس��د�ة  17
ك�ة  17  2 ال�ت

 
 اللغات الرسم�ة للأمم المتحدة 

ي اجتماعات الأمم   �ظهر هذا المع�ار اللغات الرسم�ة الست للأمم المتحدة.  .20
و�ستخدم اللغات الرسم�ة الست للأمم المتحدة �ف

 اللغات. وتن�ش وثائق الاجتماعات الرسم�ة بتلك اللغات، و�جوز للوفود التحدث بأي لغة من تلك   المتحدة. 

 للأمم المتحدة   الست : اللغات الرسم�ة9الجدول 
 

 

 

 

 [نها�ة المرفق والوث�قة] 

 

 
: Wikipedia انظر  9 ي

: World Factbook، وذلك جنبا إ� جنب مع كتاب www.wikipedia.org، متاحة �ف ي
 ، المتاح �ف

.factbook-world-www.cia.gov/the 

 لغات الأمم المتحدة 

�ة والصين�ة والع���ة والفر�س�ة ن    الإسبان�ة والإنكل�ي

http://www.wikipedia.org/
http://www.cia.gov/the-world-factbook
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